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Примечательные фразы и цифры

Читайте на стр. 3

Эмоциональной дискуссией был отме-
чен 101-й Международный женский день 
8 марта в Бундестаге Германии. Оппози-
ция не согласилась с заявлением феде-
рального министра Кристины Шрёдер о 
прогрессе в равноправии полов.

Читайте на стр. 4

В Петербурге представили первую в 
России программу обучения доброволь-
честву.

Читайте на стр. 5

Они выполнены из белого мрамора и 
синего камня. Есть экземпляры, покры-
тые золотом.

Читайте на стр. 6

Читайте на стр. 8

Если мы хотим сохранить здоровье и 
иметь здоровых детей, мы должны уде-
лять этим вопросам серьёзное внима-
ние.

Читайте на стр. 11

Пока на свете будут жить маленькие 
девочки, будут появляться новые и но-
вые истории о Золушке, которые расска-
жут о том, что трудолюбие, терпение и 
доброе сердце непременно будут возна-
граждены. 

Читайте на стр. 16

Коротко о разном

Спор в Бундестаге

«Невский ангел» 
учит помогать 
ближнему

В Китае найдены 
статуи Будд 

Как купить дом в 
Сочи и сэкономить?

Телегония – 
забытые законы 
рода

«Zолушка»: 
подзарядка для 
романтических 
сердец

Желаем удачи! 
СТРОЙТЕ ДОМ  
СВОЕЙ МЕЧТЫ

– Сергей Саядович, судя по Вашему 
образованию, русский язык занимает 
важное место в Вашей жизни. Разре-
шите спросить, какой язык Вы считаете 
родным – русский или армянский?

– Правильнее сказать, что у меня родной 
язык и русский, и армянский. Хотя должен 
заметить, что литературному армянскому 
языку меня обучила моя супруга – Мель-
никова Анна Васильевна, которая, будучи 
русской, родилась и выросла в Армении и 
великолепно владела литературным ар-
мянским языком.

Я же переехал жить в Армению в 16 лет 
из Баку, где родился. Дома с родителями 
я говорил на русском языке, родители 
между собой говорили на армянском язы-
ке, поэтому я понимал армянский. 

Баку в те годы был многонациональным 
городом, поэтому русский язык был язы-
ком межнационального общения. Это есте-

ственно, когда разные народы выбирают 
для общения один язык, который возни-
кает из потребности общения, использу-
ется для передачи информации и вос-
приятия её. 
В школе я изучал азербайджанский 

язык, поэтому многоязычие было, как пра-
вило, нормой для очень многих жителей 
союзных республик бывшего Советского 
Союза.

– Когда СССР распадался, первые указы 
во вновь созданных странах коснулись 
установления статуса национального язы-
ка в качестве государственного. Иногда 
это выглядело как протест против за-
силья русского языка, Вы не находите?
– И это тоже совершенно нормальное 

явление, потому что существует понятие 
о сферах функционирования русского язы-
ка, как и любого другого. Русский язык в 
годы советской власти обслуживал прак-

тически все сферы, начиная с государ-
ственной, заканчивая семейно-бытовой. 
Неслучайно сегодня многие чеченцы 

лучше владеют русским языком, нежели 
своим, потому что сфера употребления 
чеченского языка ограничивается, в основ-
ном, обиходно-бытовой. Точно так же мож-
но сказать о казахском языке, потому что 
в свое время наука по точным и гумани-
тарным дисциплинам не развивалась на 
этом языке. К ним так же, как и к мировой 
литературе, они приобщились с помощью 
русского языка.
Малые народы говорят: «Мы за неза-

висимость своего языка». Хорошо, но для 
того, чтобы им подключиться к науке, одна 
часть населения должна переводить, на-
пример, ежемесячный журнал «Гинеколо-
гия и акушерство», чтобы другая могла 
прочитать его на родном языке.

Продолжение на стр. 2

Учимся  
у животных
СЕМЬ УРОКОВ  
ЗДОРОВЬЯ

В интервью с профессором Сергеем Оганесяном, действительным членом Академии  
гуманитарных исследований РФ, Средиземноморского центра преподавания русского языка 
(Рим), Международной ассоциации преподавателей русского языка и литературы (Москва),  
мы говорили о значении родного языка в формировании сознания человека.

Музей  
Мадам Тюссо 
ВОСКОВЫЕ ЗВЁЗДЫ  
И ЗЛОДЕИ
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Свежий взгляд на наш меняющийся мир

Сергей Оганесян:  
Я уверен, что за русским 
языком великое будущее

Русский язык сегодня считается одним из шести мировых языков, потому что является  
рабочим языком ООН


